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Cmamms c@okycosana Ha 6UEUeHHI JNeKCUYHOI penpeseHmayii KoHyenmy
POPULUS y namuncokiti mogi Ha mamepiani nekcuxozpagiunux odxcepen. Ha ocrosi
3icmaeneHHs 8ION0GIOHUX JNeKcuKoepa@iunux cmameii y O0B0MOBHUX NEPEKIAOHUX
CIOBHUKAX, A MAKONC PO3210Y CUHOHIMIYHUX PSOi6, GUOLIEHO OCHOGHI cemMeMu, 5KI
dopmyroms cmitixi cemanmuuni 30uu konyenmy POPULUS. Cemanmuuna 30na «napoo
SK OOCbKA CRILHOMA, NO6'A3aHA CRINLHUM NOXOOMCEHHAMY Y NEPEKIAOHUX CIOBHUKAX
OMPUMYE MEMAMAYMAdeHHs uepe3 NOHAMMA emHOC, Hayisd, HApOOHICMb, HACEeNeHHS
deporcasu  abo 1020 NesHA uACMUHA, 00aAcmb, pecioH; pid, cim's, cmyniHb
cnopionenocmi. Ha nexcuunomy pisHi ye 3HAYEHHA 3HAXOOUMb peanizayilo uepes
cunonimiuni psiou: gens, familia, genus, stirps, prosapia; genus, gens, natio, populus.
Cemanmuuna 30Ha «HApoO AK COYIaNbHO-NONIMUYHA CRITbHOMAY KOPENIOE 3 ROHAMMAMU
Odeporcasa (Pumcvka Oepoicasa), epomadancmeo, OemMoKpamis, 2pOMAOSHCHKI npaea i
penpesenmosana ekcemamu, sKi 8ioobpadcaroms  @Gaxmu  coyianbHO-NOAIMUYHO20
yemporo  Cmapooasnvoeo Pumy: Senatus populusque Romanus; patricii et plebs.
Cemanmuuna 0insAnka «Hapoo AK 6eNuKa KiNbKiCmy a100el, Hamosny, AKA pednizyemocs
Jekcemamu cunonimiunozo psioy plebs, vulgus, multitudo, turba, tumultus, demoncmpye
NPOMUCMABTIEHHS «OCOOUCTNICIG - HAPOOHA MACA» | NOZHAYEHA BUPA3HOIO OYIHHICIIO.

IIpoananizosano  cemanmuuni — GIOMIHHOCMI — CUHOHIMIMHUX  JleKCeM, 5K
penpesenmyromsv  konyenm POPULUS, y kouwmexcmi icmopuxo-kyaemypuux peanitl
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O0ABHbOPUMCHKO20 CYCHIIbCMBA; BUSHAYEHO iX cneyughiuni pucu ma axcionociyHi
Xapaxmepucmuxu.

Knrouosi cnosa: ronyenm, populus, xouwyenmocgpepa, cunonimivnuil pso,
aKcionozis.

REPRESENTATION OF THE CONCEPT POPULUS IN THE LATIN
LANGUAGE (based on the lexicographic sources)

Yulia O. Pysmenna (Kyiv, Ukraine)
yu.pysmenna@ukr.net

Ph.D., Associate Professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv,
Institute of Philology

The article focuses on the study of the lexical representation of the Latin
concept POPULUS in lexicographic sources. Based on a comparison of relevant
lexicographic articles in the bilingual translation dictionaries as well as observing
the synonymous series, the key sememes were highlighted, which shape the
determined semantic areas of the concept POPULUS. Semantic area “people as a
human community, connected by a common origin” is being interpreted through the
notions of ethnicity, nation, nationality; the population of the state or its specific
part, region, area; tribe, clan, family, degree of kinship. At the lexical level, this
meaning is realized through synonymous series: gens, familia, genus, stirps,
prosapia; genus, gens, natio, populus. Semantic area “people as a political
community” correlates with the notions of state (Roman state), citizenship,
democracy, civil rights; and represented by such words, that reflect the facts of the
social and political organization of Ancient Rome, as Senatus populusque Romanus;
patricii et plebs. Semantic area "people as a large number of people, crowd",
realized by the lexemes of the synonymous series plebs, vulgus, multitudo, turba,
tumultus, demonstrates the opposition of personality and the popular mass and is
marked by an expressive axiology.

The semantic peculiarities of the lexemes that represent the concept
POPULUS in the context of historical and cultural realities of Ancient Roman
society are analyzed; their specific features and axiological characteristics are
determined.

Key words: concept, populus, conceptual sphere, synonymous series,
axiology.
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Cmamovs  cgoxycuposana Ha u3yueHuu J1eKCUHeCKol penpesenmayuu
xonyenma POPULUS 6 namunckom s3vike Ha mamepuane 1eKCUKO2PADUUECKUX
ucmounuxos. Ha ocnoge conocmagnenus coomeemcmayouux 1eKcuKoepaguieckux
cmameii 6 O0BYA3bLIYHLIX NEPEBOOHLIX CIOBAPAX, A MAKdHCe PACCMOMPeHus
CUHOHUMUYECKUX PAO08, 6blOeNeHbl OCHOBHble ceMeMbl, Komopwvlie Gopmupyom
ycmoiuiuugvle cemanmuueckue 30Hul konyenma POPULUS. Cemanmuueckas 30Ha
«HAPOO Kak yenogeyeckoe coobwecmeo, CEA3AHHOE 0OWUM NPOUCXOICOCHUEMY» 6
NepesooOHbIX CL0BAPAX NOJyYAem MemamoaKo8auue uepe3 NOHAMUSL IMHOC, HAYUA,
HApPOOHOCMb, HACEeNeHUe 20Cy0apcmed Ui e20 onpeoeneHHds 4acmov, obnacmo,
pecuoH; poo, cemwvs, cmeneHvb poocmea. Ha nexcuueckom ypoene 3mo 3HaueHue
akmyanuzupyemcs yepe3 CUHOHUMUYecKue psiovl. gens, familia, genus, stirps,
prosapia; genus, gens, natio, populus. Cemanmuyeckas 30HA «HAPOO KAK
noaumuyeckoe coodujecmeoy Koppeuupyem ¢ nouwsmusmu eocyoapcmeo (Pumcroe
20Cy0apcmeo), epaxrcOancmeo, 0eMOKpamus, spaxcoancKue npasa u npeocmasiend
JneKcemMamu, OmMpaxcarnwumMu Gakmel COYUATbHO-NOIUMUYECKO20 YCMPOUCIEd
Jlpeeneeo Puma: Senatus populusque Romanus; patricii et plebs. Cemanmuueckas
30HA «HAPOO KAK OObUWOEe KOIUYUeCmeo awoell, MOANa», KOMOpAas peanu3yemcs
JeKkcemamu CuHoHuMuueckoeo psioa plebs, vulgus, multitudo, turba, tumultus,
OeMOHCmpuUpyem NpOMUBONOCmasieHue «IUYHOCMb — HAPOOHAs Maca» U
0003HaYeHa 8bIPA3UMENbHOU OYEHOUHOCTBIO.

Ilpoananusuposanvt  cemammuyeckue  pasiuyus — J1eKceMm,  KOmopbvie
penpesenmupyiom xouwyenm POPULUS, 6 koumekcme uUCMOPUKO-KYLIbMYPHbIX
peanuti OpegHepuMcKoeo o0bwecmea, onpeoeieHvl UX cneyu@uueckue uepmol u
akcuorocuyecKue XapaKkmepucmuxu.

Knrwueswvie cnosa: konyenm, populus, konyenmocgepa, cunonumuye ckuil
PAO, AKCUONO2USL.
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Konmentr HAPO/I € axkTyanbHHM NpeIMETOM AOCIITHHUIBKOI yBara y
MeXaxX YHWCICHHUX JIIHFBOKYJIBTYPOJOTIYHMX Ta KOTHITHBHUX CTynmiid. VY
Cy4JacHi{ JIHTBICTHIII KOHIIENT BU3HAYAETHCS SIK «MHICICHHEBA OJIHUII, SKa €
KBaHTOM CTpyKTypoBaHoro 3HaHHf» [[lomoBa, Crepamu, 2000, c.4], sx
«baraToMipHE CMHCIIOBE YTBOPEHHS, B SKOMY BUAUISAETbCS IIHHICHHUH,
oOpasnuii i nousTiHui Oik» [Kapacuk 2004, c. 91]. CemaHTHUHHI TPOCTIp
MOBH PO3IJIANAEThCS K YaCcTHHA HaIlOHANIbHOI KOHUenTocdepH, 1o
BUPAKAETHCS 1 HA3UBAETHCS Y MOBI, 1 IIpEJICTaBIEHa ceMeMaMH i ceMamH (To0To
3HAUEHHSAMH 1 KOMIOHeHTaMH 3HaueHb) [[lomosa, Crepuun, 2000, c. 28-29].
Cyuacui HaykoBui BuBYaroTh KoHIenT HAPO/[ kpi3p mpu3My aHTHHOMIHA Ta
CHIBBITHOCHUX TOHATH: «cBoi — uyxki» (FO. CtemanoB), «Hapom — Biaga»
(M. HeBinceka), «Hapox — Hamis» (JI. XKnaHoBa), y HarioHaJIbHO-MOBHUX
kaptunax cBity (. CrosiHoBa, O.MyparoBa) Ta B XYAOXHIX TeKCTax
(C. Bopkauos, K. T'omo6opossko, M. KoHOHEHKO, 1O. ApenieHkoOB).
Jlatuncekuit konnent POPULUS y HaykoBHX pO3BiIKax po3risigaeTbes
MEepeBaXHO B KOHTEKCTI ICTOPHKO-KYJIBTYPHHUX peaslii Ta CYCHiUJIBHO-
HOJNITHYHOTO KUTTS CTaponaBHBOTO PHMy, a TakoXk y TBOpax JaBHbOPHUMCHKOI
mitreparypu (M. bipn, C. Courrier, E. O’Bryan, R. Newbold). Hocmimxenus
S. Kocovska-Stevovi¢ npucesiueHe BUBUCHHIO PUMCBKOTO KOHIeNTy Natio y kodi
cuHoHiMiuHUX TOHATH [Ko&ovska-Stevovi¢, 2016]. Boanouac y miHTBiCTHII
Opakye KOMIUICKCHHX JOCIiIKEHb, IPUCBIYCHUX YCEOIYHOMY ONUCY KOHILICHTY
POPULUS i3 3aJy4eHHsIM METOJIUYHOTO amnapary cy4acHoi
JIHMBOKOHIETITOJIOT .

Memoro 1€l cTaTTi € BH3HAYCHHS CEMAHTHYHOTO OOCATY KOHLENTY
POPULUS y natuHChKiit MOBI Ta BUAUICHHS HOTO CTIKHUX CEMaHTHYHUX 30H Ha
MaTepialii JISKCUKOTpa(iuHuX JHKEepelL.

3a JaHUMH €THUMOJIOTIYHUX CIIOBHHUKIB, CIIIIbHOKOPEHEBUMH 13 Populus e
niecnoBo populari — «pyiinyBaru, rpadyBaruy, populabundus — «pyitHiBHUIT»,
popularis «Hapomuuii, cycmimbHHUID», POPUlAriS «CHMiBBITYM3HUK, 3EMIISKY,
popularitas «cmijgpHe mMOXOKEHHsS», populatim  «moscromm»; depopulari
«cmycroiyBaty, rpabysatu», depopulator «cmycromryBadu, TpaOiKHHKY;
Poplifugia «miopiune c¢BsTO, siKe BiAMivamocs y YepBHEBI HOHH» Ta iH.
3HaueHHS «PYHHYBaTH, CIIyCTOUIYBaTW» JUIS JEMNOHEHTHOTO i€CIioBa,
OYEBUIIHO, PO3BUHYJIOCS 4Yepe3 BXKMBAHHA «IIPOXOAUTH apmiero» [de Vaan,
p. 480].
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TakoX HPHUITYCKAETHCS 3B’ 30K i3 pubes «mopocie HaceneHHs; 3pifiCThy
(CTIiBBITHOCUTHCS 3 MOSBOIO POCIMHHOCTI Ha oOymudi i Timi). JepuBatu: pubes
«3MYKHITHH, mopociuity, impubes «skuit He JOCATHYB 3pimocTi», pubescere
«MYXHITH, JOCATaTH MOBHONITTs»; Publicus «HapomHuii, TPOMAICHKHIA,
nepxaBHui», publicanus «Bigkymmuk AepkaBHHX moaatkiBy, publicitus
«yOdidHO, 3 CYCHIJIBHOI TOYKH 30py», publicare «pobutu rpoMancbkum
HanbaHHsIMY. IMoBipHO impubes 6yio GibI 1aBHBOIO (HOPMOTO, Bifl AKOI IO
pubes. Adams 1985a 3ampomonyBaB moB's3ati PubiS i3 CaHCKPUTCHKUM
pumams-* «ItoJuHa, Y0J0BIK» / BUBOASYM 00uABa 3 * PUM- «IOHAUBKUI ITyX».
3Ha4YeHHS «YOJOBIK» MOTJIO O OyTH BUTIIyMadeHO «IKUH Mae MyOidyHHUH IMyX»
[de Vaan, p. 495].

Ileppicho y CrapogaBHboMy PuMi MOBHOIIHHMMHU TPOMAJSTHAMH,
HaJiICHUMH TPOMaJISTHCHKUMH IPaBaMHU, BBAXKAJWCS BHKIIOYHO YOJIOBIKH, SKi
Jocsirany crareBoi 3pizocti [Mamkun 2006, c. 124-125].

Jlekcukorpadiunuii omuc JaTuHCcbKoro populus 3a  naHuMm
cIoBHUKIB. [[ns BUIIEHHS OCHOBHHUX ceMeM, sKi (opMyloTh CTiiKi
cemanTtnuHi 30HH KoHmenty POPULUS, Oymo 3icTaBieHO BimOBiOHI
JIeKCUKOrpadiyHi CTaTTi Y JBOMOBHHX CIIOBHHMKAX: JIATHHCHKO-aHIITIHCHKOMY,
JIATUHCHKO-ITAJIIIICbKOMY, JIATHHCHKO-YKPATHCHKOMY 1 JIATHHCHKO-POCIHICEKOMY.

B OkchopackkoMy CIIOBHHKY JAaTHHCHKOI MOBH HaBEICHO YOTHPH
OCHOBHI 3Ha4€HHS JIATHHCHKOTO Populus:

1. A human community, people, nation. b (pl.) the people of the world. ¢
(transf., of other creatures). d the members of one of the sexes. e the members
(of a society or sim.).

2. The people (as transcending the individuals composing it), the State. b
(at Rome) the whole people (exercising legislative and judicial power).

3. The general public, populace, multitude. b the common people, the
“masses”.

4. A number of people, multitude, crowd [Oxford Latin Dictionary,
p. 1405].

JlaTHHCBKO-ITaNiHCEKUI CIIOBHUK NPE3CHTYE TaKi 3HAYCHHS:

1 popolo, comunita politica che costituisce lo Stato; 2 popolo,
popolazione, abitanti di un paese; 3 moltitudine, folla, gente, schiera; 4 (in senso
figurato) paese, regione, territorio abitato; 5 (in senso figurato) strada, pubblica
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via; 6 erario, tesoro dello Stato; 7 ecclesiastico laici, contrapposto a clerici
[Olivetti].

VY NmaTHHCHKO-POCIHCHKOMY CIOBHHUKY J[BOpEIPKOTO BHIIICHO Taki
3HAYCHHS:

1) Hapon, HapOJHOCTH; 2) TpaKAaHCKOE OOIIECTBO, IEMOKPATHICCKOES
rocyznapctBo; 3) (B Pume no C. Tymnus) narpunmu, 3HaTh; 4) IpoCTOi Hapo[,
miebc; S)mk. pl. HapomHas Macca, Toima; 6) HaceleHWe;, 7) YIHIA;
8) obmiecTBeHHas Ka3Ha;, 9) MHOXECTBO, poii, macca; 10) 061acTh, MECTHOCTh
[ABopeukwit, c. 784].

V3araapHIOIOYHM JaHl JBOMOBHMX CJIOBHMKIB, MOKHA BHIIJUTH OCHOBHI
CEeMaHTUYHI 30HU KOHIenTy populus:

1. Hapon sik jr0[CchbKa CIiJIBHOTA, MOB'SI3aHa CIIJIBHUM MOXO/IXKSHHSIM.

Y rtakoMy 3HAa4YeHHI Yy MEPEKIAJHUX  CJIOBHHMKAX  OTPUMYE
METAaTAyMadeHHs uYepe3 TIOHATTS emHOC, Hayid, HAPOOHICMb, HACeNeHHs
Oeporcasu ab0 1020 ne6Ha YACMUHA, 00AACMb, pecioH, pio, cim's, cmyniHo
CNnopioHeHHs.

2.Hapon sk TONITHYHA CHOUTGHOTA, CIIBBiTHECEHA 3 MOHATTSIMH
Oeparcasa (Pumcvka Oepocasa), epomadancmeo, OeMoKpamis, 2pOMAOSIHCHKI
npasa.

3. Hapon six namoen, maca, sika IPOTHCTABISIETHCSI 0COOUCMOCIII.

PosrnsHEMO AeTanbHIIIEe JEKCHYHY pealizallilo KOXXHOI 3 CeMaHTHYHHUX
30H.

1. Hapopa sik JIloJchbKa CHJILHOTA, OB sI3aHA MIEBHUM IOXO/IKEHHSIM.
3a JaHWMMH CIIOBHHUKIB JIATHHCHKMX CHHOHIMIB, M CEMaHTHYHIN HiASHIN
BiAmoBinaroTe cuHOHIMIUHI psau: Gens, familia, genus, stirps, prosapia; Genus,
natio, populus, civitas; gentilis, gentilicius, genticius [Doederlein 1859, p. 92—
93; Ramhorn 1841, p. 228-230].

Jlekcemu gens, familia, genus, stirps, prosapia BimoOpaxarTh,
BOYEBHIb, HAWMABHIMIMKA THI JIFOACHKOI CIIJBHOTH 3a O3HAKOIO CITIBHOTO
MOXOJ/KEHHSI — POJMHHY Oprasizaniro cycminsctBa. Familia — ue «rinka poay,
sKa mependadae KPOBHY CIOPIAHEHICTh 1 chiibHe iM’st mpamrypay. Stirps
OB SI3YETHCS 3 1/Ie€10 OCHOBH pojy (MeraopuuHEe NMEPeHECeHHS NEePBHHHOTO
3HAYCHHS «HIDKHSA YacTWHA CTOBOypa» y cdepy POOMHHUX CTOCYHKIB 3i
3HAUEHHSIM «IOKOJIHHS, Pil; 30KpeMa Iepili JBa IpailypH, BiJ SKUX IIIOB
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pin»). Prosapia mo3Hauae BigjianeHy CropiIHEHICTh, cTapogaBHil kinaH. O0uaBi
JIEKCEMH € apxXaidyHUMHU 1 pigkoBxuBanumMu [Ramhorn 1841, p. 228-230].

PomoBumu nekceMaMu TYT BUCTYHAIOTh QENUS — «THIl abo Pi3HOBUA, SIKi
MalOTh yCi iHAWBIAW, IO TOXOAATH BiJl CIIIBHOTO Hpamrypa» Ta gens — «pix,
KJIaH, SKUH CKJIaJaeTbcs 3 BENMKOI KUIBKOCTI 0ci0 1 0OaraTthboX piBHIB
CIIOPITHEHOCTI, K1 MOXOJATH BiJl OAHOTO mpamrypa» [Tam camo].

V nekcemi gens (Bim yat. gigno — HapoOIDKyBAaTHCs) BimoOpaxkeHa imest
POy 1 pOIOBOIO JIay SK HAWIABHIIIOTO BUIY OpraHi3allil IF0JACHKOI CIUTBHOTH.
Y CrapogaBapoMy Pumi pomoBa rpomaga i BHIUICHHS B Hi HaHOUIbII
BIUIMBOBUX CiMeHl — MaHOyTHBOI apHCTOKpaTii i TMONITHYHOI €T — cTaja
0CHOBOIO (hopMyBaHHS JepxaBHOro nany. Hanpuknan: homo gentis patriciae /
plebeiae Sl, C, L etc. — «momuna 3 matpuriis / miebei», gens Tarquinia /
Tarquiniorum L — «pig TapksiuiiBy, @entes maiores «HaiiaaBHinIi
MaTPUIAHCBKI poau», gentes minores — «maTpuimiaHChKI poau 3 IUIEOEiBY,
BiamoBimHO homo sine gente — «rroguua 6e3 poxy / miemeHi» [JIBOpenKHiA,
c. 453].

JopeyHo 3rajgatd HaWmaBHIMMK aIMHICTPATUBHUM MOMIT PUMCBHKOTO
HaCEJICHHs, KUl MEepBICHO BiOOpakaB €THIYHE MOXOJHKEHHS I'DOMAJISH, IO
JIUTHTHCS Ha TpU OCHOBHI TpubH (at. tribus, Bim tribuo — «ainro, pozminsaron):
Ramnes a6o Ramnenses (Latini), Tities ab6o Titienses (Sabini), Luceres
(Etrusci). ¥ puUMCbKOMY KOHTEKCTI BaXKJIMBUMH TaKOX € eTHoHiMu Volsci i
Samnites [Walbank 1972, p. 145-168]. Cepen HailBaIHBIllIMX CTHOHIMIB Ha
MO3HAYEeHHs PHUMCBKOro Hapoiy, mopsn 3 Romani, cmix sramatu Quirites —
KOJICKTHBHE iM'sl PHMCBKMX TIpOMAJSH, SIK€ CIIBBiIHOCHTBECS 3 HAa3BOKO
cabiHcbkoro micra Cures i caOiHCBKUM €INEeMEHTOM B CKJIaJi PHMCBKOTO
Hapoy. Quirinus (cabiH. «CIMCOHOCHHIT») CITOYaTKy OyB CaGiHCHKUM emiTeTOM
Mapca; y pUMISIH BHKOPHCTOBYEThCA sK emiTeT Pomyna micns ioro
obokuroBanHsA. Criouarky emitet QUIrites momo puMCbKOTO HAPOIy BXKHBABCS B
MUpHHX cepax xuTTi, mizHime Omito Lle3apio npumcyeTbcsi BUKOPHUCTaHHS
Quirites mpu 3BepHEHHI O PUMCHKOrO Biiichbka. Y CHCTEMi KIaCHYHOTO
puMchKOro mpasa ius QUiritium mo'si3yersest 3 mpaBaMu PUMCHKUX TPOMAISIH 1 B
[[bOMY CEHCi TPOTHUCTABISIETHCSA IUS QeNtium, sike BHKOPHCTOBYBAJOCS LIS
peryJIIoBaHHs CyNepedokK 3 iHo3emismu [ClioBaph aHTUYHOCTH, C. 257].
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3romom Teputopist PuMmcekoi nepxkaBm Oyma mopmimena na 20
anMiHicTpaTUBHEX OKpyTiB (4 tribus urbanae i 16 tribus rusticae), no cepenuuu
Il cr. mo H.e. ymMCNO CiMBCHKUX TpUO 3pocna mo 31, TakMM YHMHOM, 3arajbHa
KimpKicTh TpuO cikmama 35. PuMCBKI  iCTOpMKM TpUOHCYBalId — IeH
anMinictpatuBHUH noxmin napto Cepsito Ty, Xxoya 0Oarato cydacHUX
JOCIIIHUKIB BBa)KAlOTh HOTO TaKUM, IO HAJIEXKUTh A0 OUIBII Mi3HBOI icTopil
CraponmaBHporo PuMy 1 panme copoekToBaHMM Ha paHHI eTamd icTopii
[Marukun 2006, c. 113-114].

JlaTuHChKa JekceMa Natio (Bim Nascor — HapomKyBaTHCs, apX. gnascor)
Ma€ CHOUTBHHA KOpiHb 3 QigN0 — «HApODKyBaTH» 1 TIEPBHHHO O3HAYAE
«HApPOPKEHHS, TMOXOMKEHH». 3 NIECTIOBOM NASCOI TAaKOX IOB'SI3aHI JIGKCEMHU
natus — «cun», nNata — «mouka», y MHOXKHHI Nati — «mitu», natura — «ymMoBH
HAPOJKEHHS; XapakTep; mpupoia», naturalis — «mpupoanuit», praegnatio —
«BaritHicTh», iNNatus — «Bpomkenuii» [De Vaal, p. 400-401].

VY nocnimxenni Svetlana Kocovska-Stevovié, npucBIY4EHOMY KOHIENTY
natio ma Mmarepiani KOpIyCY JaTHHCHKHX TEKCTIB, KOHCTATYIOTBCS TaKi HOTO
3HaueHHs: 1) rpyma JoaeH, nos's3aHa CUIBHICTIO MOXOKEHHS. B ibomy ceHci
natio posrismaeTbcs SK CHHOHIM (JENS, NpOTe BYX4Ye — SK TEpUTOpianbHa
CIUIBHICTh, B TOW Yac SK QENS Mmo3Hayae CIUIBHICTh MOXOKCHHS, 2) rpymna
JIFOAEN, 10 IMOIIIAE 3arajbHi IIHHOCTI a0o IOB's3aHa CHIIBLHOIO MiSJIBHICTIO:
Gradus autem plures sunt societatis hominum. Ut enim ab illa infinita
discedatur, proprior est eiusdem gentis, nationis, linguae, qua maxime homines
coniunguntur (Cic. Off. 1.53). ¥V modcerkomy cycninocmei € bazamo cmynenis. 1
OIICHO, AKWO He bpamu 00 yeazu Guwye 32a0aHe Oe3MedlCcHe CYCHIIbCMEO, Mo
icnye 6inbw OIU3LKE HAM, 3ACHO8AHE HA CHIIbHOCMI NAeMeHi, Hapooy, MO8U i
HatumicHiwe 06'eonye nooeu.

CioBHUKH  (DIKCYIOTP TaKOX BXKHBaHHA Nati0 BHKIIOYHO MIOJO
HEPUMCBKOTO HACEJIEHHs, M0 TNPOXXMUBA€ Y BEJIMKUX MICTaX, KOJOHIAIBHHX
ToceNeHHsX 1 )kBaBux noprax. Ciij 3a3HaYUTH, [0 TaKe 3HAYSHHS OTPUMYBAJIO
pajmie HeTaTHBHY aKCIOJOTI€I0, XapaKTepU3YIOUH BapBapchKi 3BWYAl i CHOCIO
KUTTS TakuxX HapoxiB. Camux cebe pUMIITHM HIKOJM He BH3Ha4ajiM sk natio,
ane sik populus Romanus [Koc¢ovska-Stevovi¢ 2016, p. 6-9].

2. Senatus populusque Romanus. Patricii et plebs. CoransHo-
nojitnuHi  BuMipu natuHchbKoro POPULUS  HepospuBHO moB'sizani 3
COLIabHOIO, & TaKO)X MaiHOBOIO TPAJaIlicl0 BCEPEAMHI TaBHHOPUMCHKOTO
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cycninberBa. Y HamiBMmidiuHui napebkuid nepiof icropii CraponaBasoro Pumy
Oynu 3akiyiajieHi OCHOBM oprasizauii pumcbkoi nepkasu. CeHart (Big Senex —
cTapuii) K TOJIOBHUI OpPTaH BIaIN HAJIIYyBaB CTO MATPHUIIB (pater — 6aTeKko) —
OYITbHUKIB BIUIMBOBUX PHUMCBHKHX ciMeidl. TakuM 4WHOM, MEPBICHO MOHATTAM
populus Bu3Hauasmcst BUKIIOYHO TaTpuiil, 3Hate (populi plebesque Romana
C — «Hapox 1 puMchKHi Tedc»), HalOUIbII MPHUBLIEHOBAHI 1 3aMOXKHI KHTEJI.
Tak, JIiBi#i, ToBOpsiYM TIPO HApOAHWX TpuOyHIB, 3a3Hauae: Non populi, sed
plebis magistratum esse. — «Macicmpam wne 3 Hapody, are 6i0 niebcy»
[ABoperkwuii 1976, c. 784].

3a cBigqUEHHIMH PUMCBKUX ICTOPHKIB, B miepion npasmiaHsa Cepsis Tymis,
wiebc OyB BKIFOYEHHH IO CKIagy PUMCBKOTO Hapony. 3ronoMm abpeBiaTypa
SPQR (Senatus Populusque Romanus) cTaga BHKOPHCTOBYBAaTHCS IS
BU3HAUCHHS BCHOTO PHMCBKOIO Hapoxy, Il O0'€qHaHHS, ale TaKoX 1
MPOTHCTABICHHS JBOX OCHOBHHX JDKEpelN MONITHYHOI BiIagu B CTapoIaBHBOMY
Pumi [Bupa 2016].

Senatus — BuIMit opraH ynpasiiHHS, AepXKaBHa pana PuMy, 4ncenbHiCTh
s;koro pocia 3 4daciB Pomyma 3i 100 wieniB mo 900 mpu Lleszapi i 600 mpu
ABrycti. MaifHOBHIA 1IeH3 IJIs ceHATOpiB cTaHOBUB crioyatky 800 000, 3romom
1 200 000 cecrepriiis [[]Boperkuii, c. 918].

Patricius — maTpuuiii, nmpeJCTaBHUK POJOBOI apiCTOKpaTii y AaBHBOMY
Pumi: non possunt omnes esse patricii Cic. Sul.23 — «Bci He MOXyTh OyTH
narpumismmy; ille patricius ex gente clarissima Corneliorum Sal.Cat.55.6 —
«BIiH maTpuii 3 HaiicnaBeTHimoro poay Kopueniisy [Oxford, p. 1310].

Plebs — ocHoBHa Maca pUMCBKOTO HaceJeHHs, Kiac IiebeiB, He3HaTHI
JIFOJIM, TIPOTHCTAaBJIeHI narpuiisM. [Tedei Manu cBoiX NpeiCTaBHUKIB y BIai —
tribunus plebis, aedilis plebis, plebis scitum [Oxford, p. 1310].

Irmr 3HauenHs: plebs akueHTyOTh MIBHIIIE COIIaNbHY, HIX MONITHYHY
CEeMaHTHKY, O3HAa4yalo4yH IEPEeBaXHO «OpPJMHAPHICTBY», «MacoBicTh»: Ventosa
plebs H — «aepus», multam ... sine nomine plebem Verg. — «6e3mniu Ge3iMmeHHOTO
Hapony» [[Bopenxwuii, c. 776; Oxford, p. 1389]. ¥V upomy ceHci cemaHTHKa
plebs nepeTrHa€eTHCS 3 HACTYITHUM TIyMadyeHHsAM POPUlUS siK «MacH, HATOBIYY,
HA/IiJIEHUM HETATUBHUMH aKCiOJIOTIYHUMU KOHOTALIAMU.

3. Hapox sik maca, HaToBN, NPOTHCTaBJeHa iHIMBiIya IbHOCTI.
CUHOHIMIYHHUI psill, SKUM BepOanizyeTbcs 11 CEMaHTHYHA MISTHKA, BKIIIOYAE

Axmyanvni npobnemu mogosnascmea [Axmyanvroie npobrembl A3bIKOZHAHUA]

© Hucvmenna IO. O. [[Tucemennasn I0. A.], yu.pysmenna@ukr.net

PenpesenTanisi konuenty POPULUS y snatunchbKiii MoBi (Ha MaTepiaJii JiekcukorpagiuHux jukepen)
[Penpesentanns konnenta POPULUS B aTHHCKOM si3bIKe (HA MaTepHase JeKCHKOrpadnaecKux
HCTOYHHKOB)] (Vipaiucokoio / Ha ykp. s13)

217



ISSN 2411-1562
STUDIA LINGUISTICA, 2019. - Vol. 15 : 209-221

nexcemu popellus — demin. mpocromon, gepus, vulgus. Vulgus o3mauae mapo,
HapoJHY Macy; 0e3Jiy; HATOBII, YePHb; MPOCTOIO I, cTamo: odi profanum vulgus
et arceo Hor. Carm.3.1.1. ... experti quam vana aut levi aura mobile vulgus
esset Liv. 24.31.14. Vulgus fuimus sine gratia, sine auctoritate ... Sal. Cat. 20. 7.
[Gardin Dumesnil 1809, c. 451].

Haiibnmkunmu cuHOHIMamu 10 Vulgus HaBoasThes mekcemu multitudo,
turba, tumultus. Multitudo — 6esmiu, maca, marosm: dominatio ... iucunda
multitudini, bonis autem ... molesta Att.2.21.1 ea natura multitudinis est: aut
servit humiliter aut superbe dominatur Curt 4.10.7. Quint.Inst.10. 1. 43.
Jlexcema multitudo Bupaskae imeto Benmkoi KinmbKocTi, wrcna. Turba i tumultus
MOB'Ai3aHi 3 XBUIIIOBAHHAM, CYM'STTSIM, Oe3naaisM, OYHTOM. Y CIOBHHKY
CHHOHIMIB tUrba BH3HAYAETHCS SIK HATOBI, IIyM 1 CYM'STTS, II0 €KCIUTIKY€
3arajpHy i7I€f0 HEBIOPsAAKOBaHOCTI, Oe3nmamy: quid turba apud forum est, quid
litigant! Ter.

Tumultus BusHauyaeThes sIK OYHCTBO, HATOBI, CTPIMKHE Oir, JIIOACHKHUI
mym: Turbae ac tumultus concitatores, Liv. — «IlizOyproBaui cmytu i
3akonoty» [Ramshorn 1841, p. 408].

Ha OCHOBI CEMaHTHYHOIO aHali3y JIEKCeM CHHOHIMIUHOrO psay vulgus
MOJKHA BHJIUIMTH TaKi iX CIUIbHI O3HAKH 1 aKCIOJIOTIYHI XapaKTCPUCTHUKH:

-HU3bKE MMOXO/KCHHSI;

-01HICTB;

- BeJIMKA KIJIbKICTB, SIKa MIEPEXOAUTh Y HEUCKPETHICTh («MacOBICTHY);

- IHEpPTHICTH (3aJIIKHICTh, KEPOBAHICTh, CYTECTHBHICTD);

- CTUXIHHICTE (HEKEpOBaHICTh, aTPECUBHICTH);

- HU3bKa KYJIBTypa.

Otmxe, nmpoBejeHUl JiekcuKorpadidHuil aHami3 J03BOJIMB CHHTE3yBaTH
Tpu 0a30Bi ceMaHTH4HI AisTHKY KoHenty POPULUS:

Populus sk crineHOTa, IMOB'SI3aHa CIUILHUAM IOXOKeHHAM (gens, natio,
familia, genus, Quirites etc.);

Populus sik ocHOBa COILiaTbHO-MOMITHYHOTO YCTPOK PUMChKOI fepskaBu
(patricii, plebs, proletarii, senatus etc.);

Populus sik «macay, matosm (vulgus, turba, multitudo, tumultus).

IlepcnekTUBY AOCHIXKEHHsI CKianae BuB4YeHHs koHuenty POPULUS
Ha Marepiaii KOpITycy JaTHHCHKUX TEKCTIB.
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